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Hyvä uudistuneiden 
Leonardo-uutisten lukija,

Kiitos antamastasi palautteesta lukijakyselyymme! 96 vastanneesta vei 
arvonnassa voiton Ari-Pekka Nieminen Hämeen Ammattikorkeakou-
lusta. Myös pieniä lisäpalkintoja arvottiin, niiden voittajat löytyvät 
www.leonardodavinci.fi  -sivuilta.

Saamamme palaute oli arvokasta ja auttaa meitä edelleen kehittä-
mään tiedotustamme. Artikkelit projekteissa toimivien henkilöiden ko-
kemuksista, erikoisnumerot teema- ja alakohtaisine juttuineen sekä laa-
jemmat katsaukset EU:n koulutusyhteistyöstä ja kehityssuunnista herätti-
vät laajempaa mielenkiintoa. Yllättävää oli, että projektien tuloksista ja 
tuotteista tietoa sisältävää LeoKanta -tietokantaa oli käyttänyt vain alle 
30% vastanneista ja että projektien tuloksien ja tuotteiden kuvauksista 
oli kiinnostunut vain alle 10% vastanneista – tässä on meille ohjelman 
hallinnoijille sekä projektin vetäjille haastetta! Raportit tilaisuuksista, se-
minaareista ja koulutuksista eivät kiinnostaneet, joten siirrämmekin tä-
mäntyyppisen tiedotuksen Leonardo-uutisista kokonaan verkkoon.

Lukijakyselyn tulokset tukevat valintaamme ottaa tämän numeron 
teemaksi laajempi, yhteiskunnallisesti ajankohtainen teema, nimittäin 
vanheneva väestö. Sen moninaisia vaikutuksia käsitellään useissa Leo-
nardo-projekteissa, joista tähän numeroon on valikoitunut niin telakka-
teollisuuden ja vanhustyön useiden kehittämis- ja liikkuvuushankkeiden 
kokemuksia. Lisää aihetta käsitteleviä projektiesimerkkejä kotisivuillam-
me. Haastattelussa Työterveyslaitoksen professori Juhani Ilmarisen kans-
sa pohdimme vanhenevan ja ylipäätään vähenevän työväestön vaikutuk-
sia työelämään. Tässä numerossa lisäksi ystävänpäivänä päättyneen liik-
kuvuushankehaun tuloksia sekä artikkeli nk. Kööpenhamina-prosessis-
ta ammatillisen koulutuksen kehittämistyössä. www-sivuiltamme löydät 
ajankohtaisimman tiedon mm. hakukierrosten tiedotustilaisuuksista sekä 
tarkemmat kuvaukset 2003-haussa hyväksytyistä liikkuvuushankkeista.

Annamme mielellämme Leonardo-uutisia myös lukijoiden omaan ja-
keluun yhteistyökumppaneille ja intressitahoille – tilauksen voit tehdä ot-
tamalla yhteyttä Leonardo-keskukseen.

Mukavia lukuhetkiä ja aurinkoista kesää!

Katriina Lammi
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pientä hankemäärää. Esimerkiksi Kemi-
Tornio AMKn vetämässä Leonardo-har-
joittelun tietopankki -hankkeessa on mu-
kana neljä ammattikorkeakoulua. Hank-
keessa ennakoidaan tulevaa ja kehitetään 
konkreettista yritysrekisteriä. Kaiken kaik-
kiaan 21 korkeakoulua on mukana hyväk-
sytyissä opiskelijavaihdoissa ja asiantunti-
javaihdoissa.

Nuoret työntekijät -osiossa Kotkan 
kaupungin nuorisotoimen vetämässä Far 
out -hankkeessa neljä työpajanuorta läh-
tee yhdeksäksi viikoksi tutustumaan eng-
lantilaiseen työelämään sekä hakemaan 
kansainvälistä kokemusta omalta alaltaan. 
Hankkeen tavoitteena on löytää uusia työ-
menetelmiä ja tapoja työttömien nuorten 
kanssa toimimiseen, laajentaa pajatoimin-
nan yhteistyöverkostoa sekä monipuolistaa 
työpajatoimintaa. 

Asiantuntijavaihdoissa AIKE ry käyn-
nistää aikuisopiskelijavaihtorenkaan yh-
teistyössä kuuden aikuiskoulutuskeskuk-
sen kanssa ympäri Suomea. Edunsaajia 
ovat kaupan- ja hallinnon, IT-alan, puh-
distuspalvelujen, matkailu-, ravitsemus-, 
automaatio-, turvallisuus-, liikenne- sekä 
kone- ja metallialan kouluttajat. Tavoittee-
na on ulkomaanjaksojen harjoittelupaik-
kojen löytäminen ja laadun varmistus, kie-
li- ja kulttuurivalmennuksen kehittäminen 
ja yhteisten arviointikäytäntöjen sopimi-
nen. Hanke liittyy opiskelijavaihtoon.

Lyhyet kuvaukset kaikista hankkeista 
löytyvät Leonardo-ohjelman www-sivuil-
ta www.leonardodavinci.fi  ja CIMOn si-
vuilta www.cimo.fi  otsikon Leonardo da 
Vinci – Ajankohtaista alta.

Tämä artikkeli löytyy ruotsinkielisenä 
yllämainituista www-osoitteista.

��� Hyväksytyistä hankkeista 41 
kohdistuu toisen asteen opiskelijavaihtoi-
hin, viisi korkea-asteen opiskelijavaihtoi-
hin, kaksi nuoret työntekijät -vaihtoihin ja 
20 asiantuntijavaihtoihin. Suomen apura-
hakiintiö vuodelle 2003 on 1 234 831 eu-
roa. EU-tuki jakautuu hanketyypeittäin 
seuraavasti: toisen asteen opiskelijavaihtoi-
hin vajaat 63%, korkea-asteen opiskelija-
vaihtoihin vajaat 24%, nuorille työnteki-
jöille 2,3% ja asiantuntijoille 11,4% koko-
naismäärästä. Hakemuksissa haettiin apu-
rahoja yhteensä 1 946 henkilölle ja niitä 
myönnetään 912 henkilölle.

Hakemuksia tuli aikaisempien vuosi-
en tapaan melko tasaisesti eri puolilta Suo-
mea. Aktiivisimmat maakunnat olivat Uu-
simaa (23 hyväksyttyä hanketta), Pirkan-
maa (8) ja Pohjois-Savo (8). Partneriorga-
nisaatioita hyväksytyissä hankkeissa löytyy 
kaikista muista maista paitsi Bulgariasta, 
Luxemburgista ja Maltalta. Sveitsikin osal-
listuu vastaanottavana organisaationa kor-
kea-asteen opiskelijavaihtoihin.

Yleisesti hankkeiden laatu on ollut hyvä. 
Hakijat ovat muutamaa poikkeusta lukuun 
ottamatta oppilaitoksia. Tiivis yritysyhteistyö 
kotimaassa näkyy vain muutamassa hank-
keessa, kuten myös opiskelijoiden aktiivinen 
osallistuminen hankkeen suunnitteluvaihee-
seen ja sen toteutukseen. Tiiviimpi yhteistyö 
kv-henkilöstön ja ammattiaineiden opettaji-
en kanssa olisi hankkeissa toivottavaa. 

Kansallisista painotuksista esiin nousi-
vat verkottuminen, näyttöjen kehittämi-

nen yhteistyössä eurooppalaisten kumppa-
neiden kanssa sekä hyvien käytäntöjen hyö-
dyntäminen ja levittäminen. Ohjelman pai-
notuksista innovatiivisuus oli jäänyt pie-
nemmälle, kun taas työssäoppimisen ja työ-
harjoittelun laatuun ja hankehallinnointiin 
oli panostettu yhä enemmän. Uutta oli kui-
tenkin aikuisopiskelijoiden liikkuvuuteen, 
ohjaukseen ja neuvontaan liittyvät hankkeet 
sekä muutamat uudet alat kuten esimerkik-
si musiikki ja mehiläishoito. Ammatillisten 
erityisoppilaitosten aktiivisuus on lisäänty-
nyt, mikä sopii hyvin kuluvan EU:n vam-
maisten vuoden teemaan.

HANKE-ESIMERKKEJÄ 
HAKUKIERROKSELTA

Kööpenhaminan prosessiin vastaavia hank-
keita oli esimerkiksi Suomen liikemiesten 
kauppaoppilaitoksen hanke All-European 
Business Competence, jonka tavoitteena on 
kehittää kaupan- ja hallinnon alan yhteistä 
opetussuunnitelmaa laajemmin tunnustet-
tavaksi. Opetussuunnitelmaan sisällytetään 
Euroopassa jo tunnustettuja, EU-hankkeis-
sa kehitettyjä opiskelukokonaisuuksia ku-
ten ECDL-eurooppalainen atk-ajokortti ja 
ECL-kielikoe. Tavoitteena on myös näyttö-
jen vertailu ja opintojen sovittaminen yhtei-
seen ECTS-järjestelmään. Hanke pyrkii an-
tamaan opiskelijoille valmiudet toimia kan-
sainvälisissä yrityksissä.

Korkea-asteen opiskelijavaihdoissa on 
laajat kansalliset verkostot, mikä selittää 

Vuoden 2003 
liikkuvuushankkeet 
valittu 

Ystävänpäivänä 2003 päättyneen liikkuvuus-
hankkeiden hakukierroksen hakemukset on 
arvioitu. 108 hakemuksen joukosta on 68:lle 
hankkeelle annettu myönteinen päätös.

L i ikkuvuushanke

Nina Eskola, 
CIMOn Leonardo-yksikkö

3L E O N A R D O - U U T I S E T   2  •  2 0 0 3



��� Joulukuussa samaiset opetusminis-
terit, yhdessä hakijamaiden kollegoiden sekä 
työmarkkinajärjestöjen edustajien kanssa, 
allekirjoittivat Kööpenhaminassa saman-
sisältöisen julistuksen. Näin keskeiset toi-
mijat ovat sitoutuneet prosessiin, jota sit-
temmin on alettu kutsua Bryggen asemas-
ta Kööpenhamina-prosessiksi (ks. Leonar-
do-Uutiset 3/2002).

Kööpenhaminan julistuksessa asete-
taan ammatillisen koulutuksen kehittämi-
selle kahdeksan tavoitetta. Suosittelen kol-
misivuisen julistuksen lukemista, se antaa 
pähkinänkuoressa kuvan EU:n painotuk-
sista koulutuksen alalla - vaikkei mikään 
kaunokirjallinen klassikko olekaan. Julis-
tus löytyy osoitteesta 

www.europa.eu.int/
comm/education/copenhagen/

copenahagen_declaration_
en.pdf

 

Kööpenhamina-prosessissa ei ole tarkoi-
tus kuitenkaan jäädä vain julkilausumien 
tasolle. Yhteistyön kautta halutaan pääs-
tä konkreettisiin tuloksiin: kehittää erilai-
sia työkaluja ja menetelmiä, joilla helpo-
tetaan henkilöiden, opiskelijoiden ja työs-
sä olevien liikkumista sekä parantaa toises-
sa maassa suoritettujen opintojen ymmär-
rettävyyttä, siirrettävyyttä ja hyväksiluke-
mista. Alkuvuodesta asetettiin kolme eu-
roopantasoista työryhmää, jotka jo tämän 
vuoden aikana pyrkivät pääsemään ainakin 
alustaviin tuloksiin näillä alueilla.

Yhdessä työryhmistä mietitään nykyisin 
ulkomaanharjoittelussa käytettävän EU-
ROPASSin laajentamista yleiseksi euroop-
palaiseksi tuotemerkiksi - brändiksi. Se pi-
täisi sisällään apuvälineitä, joiden avulla 
maasta toiseen siirtyvä henkilö voisi pa-
remmin ja ymmärrettävämmin tuoda esille 

Kyyninen voi ajatella, että poliittiset 
tavoitteet ja kentällä tehtävä työ eivät 
kohtaa. Tosiasia kuitenkin on, että jo nyt 
monissa Leonardo-projekteissa tehdään 
työtä, joka tavalla tai toisella liittyy jo-
honkin Kööpenhaminan tavoitteista. Mitä 
muuta esimerkiksi yhteisten moduulien tai 
opintokokonaisuuksien kehittäminen on, 
kuin eri maissa opitun ymmärrettävyyden 
ja siirrettävyyden edistämistä! Myös työryh-
missä esiin nousseet vaikeudet ja haasteet 
mm. yhteisen laatukriteeristön kehittämi-
sessä lienevät tulleet ruohonjuuritasolla tu-
tuiksi lähes kaikille hankkeisiin osallistujille.

SUOMESSA KÄYNNISTETTY 
SELVITYSTYÖ – PROJEKTIEN TYÖ JA 
TULOKSET NÄKYVÄKSI

Suomessa olemme aloittaneet selvitystyön, 
jonka tarkoituksena on kartoittaa nyt 
käynnissä olevien hankkeiden liittymäkoh-
tia Kööpenhaminan painotuksiin. Tavoit-
teena on tehdä hankkeissa tehtävää työtä 
näkyväksi ja esimerkkien ja käytännön ko-
kemusten kautta antaa malleja eurooppa-
laisen yhteistyön kehittämiseen. Näin ha-
lutaan tukea laajemmaltikin myös Köö-
penhamina-prosessin työryhmien työ-
tä. Selvitystä tekemään on palkattu Pau-
la Rouhiainen, jonka esittely sivulla 19. 
25.9. järjestettävässä seminaarissa selvitys-
työn tuloksia.

Odotettavissa myös on, että tulevilla 
hakukierroksilla haetaan erityisesti hank-
keita, jotka jollakin tavalla liittyvät Köö-
penhaminan tavoitteisiin. Tiedotamme 
tästä tarkemmin tulevissa Leonardo-Uutis-
ten numeroissa sekä ohjelman kotisivuilla 
osoitteessa www.leonardodavinci.fi .

kokemuksensa ja oppimansa. Uuden EU-
ROPASSin alle kuuluisivat mm. yhtei-
nen eurooppalainen CV-malli, tutkinto-
todistuksen liite, todistukset kielitaidosta 
ja harjoittelusta.

Toisessa työryhmässä pyritään kehittä-
mään menetelmää, jolla muualla suorite-
tut opinnot voidaan paremmin lukea hyväk-
si. Mallina on korkeakoulupuolen ECTS-
järjestelmä ja nimeksi on valittu ECVET 
(VET=Vocational Education and Training). 
Visio on luoda ikään kuin yhteinen ”eurova-
luutta” ammatillisille opinnoille. Tehtävä on 
varsin haastava, sen verran erilaisia amma-
tillisen koulutuksen järjestelmät eri maissa 
ovat, mutta pienikin edistys auttaa tilannetta.

Kolmas työryhmä kehittää pohjaa 
ammatillisessa koulutuksessa käytettäville 
yhteisille laatukriteereille. Vaikka tämä-
kin tehtävä on vaikea, olisi ainakin jossain 
määrin yhtenäinen laadunvarmistus tar-
peen helpottamaan siirtymistä eri maiden 
koulutusjärjestelmien ja yritysten välillä.

Työryhmille on tässä vaiheessa annettu 
työaikaa vain kuluva vuosi. Asiat eivät välttä-
mättä tule vuodessa valmiiksi, mutta tiukka 
aikataulu indikoi ainakin sitä, että konkreet-
tisiin tuloksiin halutaan ripeällä aikataululla.

LEONARDO-OHJELMA JA 
- PROJEKTIT KESKEISIÄ TYÖKALUJA 
KÖÖPENHAMINAN PROSESSISSA

Leonardo-ohjelman kannalta Kööpenha-
minan prosessi luo kiinnostavia tulevai-
suuden näkymiä. Se, että poliittisella tasol-
la pyritään edistämään yhteistyötä amma-
tillisen koulutuksen alalla merkinnee, että 
ohjelmaan ja sen kautta rahoitettujen pro-
jektien tuloksiin tullaan jatkossa entistä 
enemmän kiinnittämään huomiota. Leo-
nardo-ohjelma onkin mainittu yhtenä kes-
keisenä työkaluna, kun Kööpenhaminan 
tavoitteita pyritään toteuttamaan. 

Ammatillisten pääjohtajien kokouk-
sessa Bryggessä vuonna 2001 alkanut 
prosessi, jonka tavoitteena on amma-
tillisen koulutuksen laadun ja arvos-
tuksen kohottaminen, alkaa nyt saada 
konkreettisia muotoja. Viime vuoden 
marraskuussa EU:n opetusministerit 
sopivat päätöslauselmasta, joka täh-
tää eurooppalaisen yhteistyön lisää-
miseen ammatillisessa koulutuksessa.

Mikko Nupponen, 
Leonardo-keskus
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Kööpenhaminan 
julistus tuomassa uusia 
painotuksia Leonardoon



��� Senioreiksi voidaan laskea 55+ 
-ikäisten joukko, mutta ikääntyvillä tarkoi-
tetaan tässä yhteydessä 45 - 46 -vuotiaita 
ja siitä vanhempia, kun toimintakyvyssä ja 
työkyvyssä alkaa jo näkyä muutoksia.

IKÄÄNTYVÄ OPPII  – MUTTA 
ERI TAVOIN

Kuinka terveellistä ja turvallista ovat jat-
kuvat koulutusvaatimukset ja elinikäinen 
oppiminen? ”Henkilöstö ja väki oireilee 
syystä, jota ei oikein tarkkaan tiedetä vie-
lä, mutta epäilys on, että jatkuvat koulu-
tus- ja kompetenssivaatimukset ovat men-
neet liian pitkälle” Ilmarinen toteaa. ”Sen 
sijaan, että koulutetaan kaikille kaikkea 
riippumatta peruskoulutuksesta, tulisi olla 
enemmän herkkyyttä ja näkemystä, ketkä 

organisaatioiden omaan henkilöstökoulu-
tukseen” pohtii Ilmarinen. 

SUURIN OPPIMISALUSTA ON 
TYÖSSÄOPPIMINEN

Paras tapa saada aikaan oppimista vaikut-
taa kuitenkin olevan itse työ sinänsä ja sii-
hen oppimiselementtien liittäminen. ”Kai-
ken koulutuksen ja kurssituksen ohella ih-
minen oppii parhaiten työpaikalla” pai-
nottaa Ilmarinen. ”Tämä tarkoittaisi sitä, 
että työssä ja sen sisällöissä pitäisi olla op-
pimisen aiheita. Kun ihmiset tekevät rutii-
ninomaisesti paljon töitä kovalla kiireellä 
yhä enemmän ja enemmän, ei siihen vält-
tämättä liity mitään oppimista. Työn ri-
kastuttamisen kautta tulisi organisoidusti 
miettiä oppimisen paikkoja.”

Ikääntymiskehitys
    Haaste työelämälle ja 
    koko yhteiskunnalle

Ikääntymiskehitys muuttaa 
koko yhteiskunnan, ennem-
min tai myöhemmin, ja se 
muuttaa myös työelämää sii-
nä ohella. ”Työelämän kasva-
vat vaatimukset on tyypillinen 
pulma, ei pelkästään Suomes-
sa, vaan kaikkialla muualla-
kin” toteaa professori Juha-
ni Ilmarinen Työterveyslaitok-
selta. ”Kaikki työelämän uu-
det vaatimukset kohdistuvat 
myös ikääntyviin, mutta esim. 
kielitaitovaatimukset ja uusi 
teknologia edellyttävät hyvää 
peruskoulutusta. Senioreis-
ta 2/3:lla on taustana ainoas-
taan kansakoulu”.

Näkökulma

voivat selvitä mistäkin kohtuullisesti”.
Ilmarisen mukaan henkilöstökoulutus 

toteutetaan sellaisella pedagogisella otteel-
la, joka ei sovi senioreille - koulutus on rää-
tälöity nuorten tarpeisiin. ”Vaikuttaa siltä, 
että on jäänyt huomioimatta, miten ikä n-
tyvä oppii. Kukaan ei ole liian vanha oppi-
maan, eikä oppiminen ole iästä kiinni, mut-
ta seniorit oppivat aivan eri tavalla kuin ju-
niorit. Senioreiden opettamisesta on paljon 
tietoa ja esimerkkejä, esim. ikäihmisten yli-
opistossa, mutta yritysten henkilöstökoulu-
tuksessa ja organisaatioissa ei vaan ole jos-
tain syystä tätä vielä huomioitu”.

Seniori tarvitsee oppimisen tukijaa, ei 
opettajaa. Opettajan tulisi olla kypsä ja 
osata tukea seniorin oppimista. ”Voi olla, 
että meillä ei kerta kaikkiaan ole sellaisia 
opettajia riittävästi työelämän tarpeisiin, 
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Työn rikastuttamisesta on puhuttu pit-
kään, mutta oppimisen näkökulmasta ei 
professori Ilmarisen tiedossa ole aiheeseen 
liittyviä projekteja. ”Tässä olisi huippu-
mielenkiintoinen uusi hankeidea”.

TYÖKYKYISENÄ SÄILYMINEN ON 
MONEN TEKIJÄN SUMMA

Kun puhutaan koulutuksesta, osaamisesta 
ja kompetenssista, tarkastellaan yhtä osaa 
ihmisen työkyvystä. Työkyvyn kokonai-
suus ei Ilmarisen mukaan kuitenkaan ole 
pelkkää osaamista, vaan keskeisiä element-
tejä ovat terveys ja toimintakyky, arvot ja 
asenteet, työyhteisöön ja työn sisältöihin 
ja työn organisointiin liittyvät asiat ja eri-
tyisesti esimiestyö ja johtaminen. ”Toiset 
nostavat terveyttä, toiset osaamista, kol-
mannet esimiestyötä ja neljännet työyh-
teisöä, kuitenkaan niitä ei voi mitenkään 
laittaa tärkeysjärjestykseen, vaan ne kaik-
ki ovat välttämättömiä osia ihmisen työky-
vyssä. Ratkaisuja etsitään usein yhdestä 
näkökulmasta. Parhaimmat tulokset on 
kuitenkin saatu integroidusta tavasta tar-
kastella työkykyä.” Ilmarisen mukaan Työ-
terveyslaitoksella on ollut 1990-luvun lop-
pupuolella yhteistyötä n. 200 fi rman kans-
sa erilaisissa kehittämishankkeissa. Niis-
tä viisaus on saatu: integroimalla työkyvyn 
eri elementit, on vaikutus iästä riippumat-
ta niin suuri, että ihmisen jaksaminen ja 
työkyky paranevat.

Paraneeko myös halukkuus pysyä työs-
sä? Ilmarinen ennustaa, että juniorit lop-
puvat kesken, mikäli seniorikunta ei halua 
tehdä töitä pidempään kuin tänä päivänä. 
”Tuloksena ei voi olla muu kuin työvoi-
mapula. Se on lähempänä kuin moni saat-
taa uskoa. Kun seniorikunta 2005 - 2010 
lähtee eläkkeelle, voidaan vain joka toinen 
työpaikka t yttää suomalaisella juniorilla.”

”Ongelmassa on kaksi ratkaisua: yhtääl-
tä että seniorit tekisivät pitempään töitä, ja 
toisaalta että juniorit tulisivat aikaisemmin 
työelämään. Vaikka vastustusta on paljon, 
täytyisi tämä yhtälö ratkaista kummasta-
kin päästä.” Ilmarinen viittaa Sailaksen 
työryhmän raporttiin. ”Muussa tapaukses-
sa joko vanhemmassa päässä pitää tehdä 6 
vuotta pidempään töitä tai nykyiset, työ-
elämään 25 - 30 -vuotiaina tulevat nuoret, 
pääsisivät eläkkeelle vasta 65 – 70 -vuotiai-
na. Kuinka moni nuori haluaisi tehdä 70-
vuotiaaksi töitä?! “Toivoisi solidaarisuutta 
ikäpolvien välillä, että nuoret ymmärtäisi-
vät ettei vanhojen pysyminen pitkään työ-
elämässä ole heille tulppa, vaan se turvaa 
nuorten tulevaisuuden. Ja senioreiden pi-
täisi ymmärtää, että nuorten integroimisen 
ja vastaanottamisen työelämään tulisi olla 
positiivista.” Ilmarinen pohtii. ”Eri-ikäis-
ten yhteistyön rakentaminen on avainase-
massa. Kompetenssit ovat erilaiset. Kuiten-
kin nykyisellään rakennetaan kaikille sa-
manlaista kompetenssia iästä riippumatta”.

JÄÄKÖ JOKA TOINEN TYÖPAIKKA 
TODELLA TULEVAISUUDESSA 
TÄYTTÄMÄTTÄ?

Ongelman taustalla on matala syntyvyys. 
Ennusteiden mukaan Suomen odotettavis-
sa oleva väkiluku v. 2050 on enää 4 mil-
joonaa, jolloin viidesosa väestä olisi kadon-
nut. ”Toisaalta 50 vuotta ja kaksi sukupol-
vea on pitkä aika ja merkittäviä muutok-
sia voi tapahtua. Mutta hurja visio se kui-
tenkin on. Tarvittaisiin miljoona maahan-
muuttajaa paikkaamaan väestön kato!”

Väestön vanheneminen siis todel-
la näyttäisi muuttavan yhteiskuntaa joka 
suhteessa: tarvitaan lapsia kasvamaan uu-
deksi työvoimaksi, tarvitaan nopeasti opis-
kelevia ja työelämään siirtyviä nuoria, tar-
vitaan pitkään työelämässä jaksavia senio-
reita, tarvitaan oppimiskulttuurin muutos-
ta työpaikoilla, tarvitaan koulutettuja maa-
hanmuuttajia.

”Pitkällä tähtäyksellä Suomen paras 
strategia olisi saada tänne suuret ikäluokat, 
mutta vaikutuksia sillä olisi vasta 25 vuo-
den päästä. Tämä väli pitää selvitä jollakin 
toisella strategialla. Suurimpia haasteita on 
työelämän ja perhe-elämän yhdistäminen 
- työelämän täytyy joustaa. Sekä seniorit 
että juniorit molemmat tarvitsevat joustoja 
pärjätäkseen: nuoret, jotta voivat integroi-
tua työelämään ja rakentaa perhettä, ehkä 

opiskellakin samalla; terveytensä ja työ-
kykynsä kanssa taistelevat seniorit puoles-
taan, jotta jaksaisivat pidemmälle.”

”HALLITUSOHJELMAAN TARVITAAN 
JUNIORI- JA SENIORIOHJELMA”

”Mielestäni Suomessa tarvitaan juniorioh-
jelma ja senioriohjelma, jolla helpotetaan 
näitä kaikkein vaikeimmassa tilanteessa 
olevia ryhmiä. Kansallisessa ikäohjelmas-
sa on takana hyvä yhteistyö eri ministeri-
öiden ja tutkimuslaitosten kesken. Suo-
mi on ainoa maa, joka on viimeisen 5 vuo-
den aikana saanut ikääntyvien työllisyysas-
teen nousuun, ainoa maa missä ikäsyrjin-
tä on vähentynyt. Paljon muutakin positii-
vista tapahtui: työkykyyn saatiin merkittä-
viä vaikutuksia, voitiin estää sen laskua iäs-
tä riippumatta. Tulokset perustuivat Ope-
tusministeriön, Sosiaali- ja terveysminis-
teriön ja Työministeriön sekä tutkimuslai-
tosten ja työmarkkinaosapuolten yhteis-
peliin. Sillä konseptilla syntyi heti tulos-
ta, mihin mik än muu maa ei ole pystynyt. 
Nyt olisi sääli, jos hyvä yhteistyö, jonka 
tuloksia muut käyvät ihailemassa, haudat-
taisiin. Yhteistyö voi toteutua ainoastaan, 
jos se on hallitusohjelmassa!”

ESIMIEHEN ROOLI OPPIMISEN 
TUKIJANA ON AVAINASEMASSA

”Suomen vahvuus on henkilöstökoulu-
tukseen panostaminen ja työssäoppimi-
nen, jonka lukemat Suomessa ovat Euroo-
pan korkeimmat: meillä on tunnusmerk-
kejä , jotka ovat meille vahvuuksia” lisää Il-
marinen vielä. ”Kaikenikäisen henkilös-
tön tukeminen ja esimiehen näkemys sii-
tä, että  henkilö pystyy oppimaan, on tär-
keä  ikääntyvälle ihmiselle itselleen. Esimie-
hen tehtävä on olla oppimisen ja työkyvyn 
tukija. Suuri haaste on osaamisen kehittä-
minen ja tukeminen: työntekijöiden pitäi-
si kouluttautua iän myötä siihen, että he 
osaavat kehittää omaa työtään järkeväm-
mäksi, itselle sopivammaksi. Kukaan ei ul-
kopuolelta laita töitä kuntoon toisen puo-
lesta, on itse pystyttävä kehittämään omaa 
työtään.”

Kuinka terveellistä 
ja turvallista ovat jatkuvat 

koulutusvaatimukset ja 
elinikäinen oppiminen?

Haastattelussa 
professori Juhani Ilmarinen, 
Työterveyslaitos, 
haastattelijana Katriina Lammi
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��� Jo vuosi ennen harjoittelujak-
soa olin tehnyt päätöksen, että teen osan 
opiskeluuni kuuluvasta työharjoittelus-
ta ulkomailla, koska halusin tehdä kaikke-
ni saadakseni tulevaisuudessa töitä. Har-
joittelu tapahtui Leonardo da Vinci -oh-
jelman puitteissa. Sopivan paikan löytymi-
nen ei ollut helppoa. Elokuisena perjantai-
na vuonna 2001 Joensuun kansainvälisyys-
toimiston kv-koordinaattori Janita Ylita-
lo soitti minulle kertoakseen, että harjoit-
telupaikka on viimein löytynyt Saksasta, 
Chemnitzin Renaissance Hotelista. Olin 
ehtinyt hylätä koko ajatuksen, koska syksy 
oli jo pitkällä.

Lähtöpäätös piti tehdä nopeasti. Vii-
konlopun aikana mietin asiaa monelta eri 
kannalta. Päällimmäinen ajatus oli tieten-
kin perhe: tohdinko jättää heitä kolmeksi 
kuukaudeksi. Sain kuitenkin perheeltäni ja 
ystäviltäni paljon kannustusta, joten maa-
nantai-iltana ilmoitin Janitalle myöntävän 
vastauksen. Siitä alkoivatkin kiireesti käy-
tännön järjestelyt - aikaa lähtöpäivään ei 
ollut kuin kaksi ja puoli viikkoa.

Kävimme Janitan kanssa läpi käytän-
nön asioita. Tulevasta harjoittelupaikas-
tani en tässä vaiheessa tiennyt juuri muu-
ta kuin nimen ja että työtehtäväni tulisivat 
olemaan ensin myynti- ja markkinointitoi-
mistossa, loppuajan olisin hallintotoimis-
ton puolella. Tapasin myöskin kaksi saksa-
laista opiskelijaa - Janetten ja Sebastianin 
- jotka olivat parhaillaan Joensuussa työ-
harjoittelussa. Janette opiskeli Mittweidan 
korkeakoulussa, joten aioimme tavata uu-
delleen myöhemmin syksyllä, kun hänen 
työharjoittelunsa Suomessa olisi loppunut. 
Niin minä sain kulttuurivalmennusta ihan 
oikeilta saksalaisilta nuorilta. 

Tiedustelin matkatoimistosta lentoja ja 
hintoja, ja sain kokea ”ikärasismia”, koska 
liian vanhana opiskelijana en saanut mi-
tään alennuksia. Täytin myöskin käyttöra-

hahakemuksen, jotta saisin Leonardo-oh-
jelman oikeuttaman käyttörahan tilille-
ni ennen lähtöä. Oli erittäin mukava yllä-
tys, kun sain puolet lentolippurahoista ti-
lilleni jo heti harjoitteluni alussa. Normaa-
li käytäntöhän on, että matkakorvaukset 
saa vasta palattuaan Suomeen. 

Ennen lähtöä oli järjesteltävä vie-
lä perheenkin asioita. Olin yhteydessä las-
ten opettajiin ja päiväkotiin, ja järjestelin 
muutenkin kotiasiat siihen kuntoon, että 
oli hyvä lähteä. Asioiden hoitamiseen meni 
yllättävän paljon aikaa. Vähitellen kaikki 
oli kuitenkin kunnossa, ja kun sitten kävin 
lunastamassa lentoliput matkatoimistosta, 
alkoi matka tuntua todelta. 

Syyskuun 21. päivänä alkoi minun mat-
kani Saksaan. Helsinki-Vantaan lentoase-
malla tein lähtöselvityksen ja menin Ham-
puriin lähtevän koneen portille odottele-
maan. Tämä oli minulle ensimmäinen ul-
komaanmatka, joten jännitti hiukan. Aja-
tuksissa kävivät Yhdysvalloissa hiljattain 
tapahtuneet terrorilennot, olihan tapah-
tumista vasta muutama päivä aikaa. Len-
sin Hampurin kautta Leipzigiin, josta jat-
koin junalla Mittweidaan. Siellä paikalli-
sen korkeakoulun kv-koordinaattori Ros-
witha Thiel oli minua vastassa. Hän vei 
minut asunnolleni. Kello oli silloin jo 22 
paikallista aikaa ja olin aika väsynyt päivän 
matkustamisesta. Minulle oli varattu asun-

Perheellisenä harjoittelussa 
91 päivää ”Kolmen kuukauden harjoittelujaksooni 

Saksassa sisältyi monenlaisia sattumia, 
tapahtumia, ajatuksia ja tunteita. Koti-
ikävä oli välillä valtava ja aluksi tuntui, 
että kuinkahan jaksan tämän ajan olla, 
sillä vasta paikan päälle saavuttuani 
selvisi itsellenikin, että täällä ollaan nyt 
sitten 91 päivää!” kertoo 38-vuotias 
Birgitta Rissanen. Hän suoritti harjoit-
telun saksalaisessa pikkukaupungissa 
nuorempien opiskelijoiden joukossa.

L i ikkuvuushanke
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to pensionista, joka oli suuri, kolmikerrok-
sinen kivitalo. Talon isäntä asui siinä itse-
kin, vuokrattavia huoneita hänellä oli kah-
deksan. 

Seuraavana päivänä kävin tutustumas-
sa Mittweidan keskustaan ja kauppoihin. 
Mittweida on pieni - noin 10 000 asukasta 
- ja vanha, idyllinen kaupunki, joka sijait-
see entisen Itä-Saksan alueella lähellä Tsve-
kin rajaa. Rakennukset ovat vanhoja, isoja 
ja kolmikerroksisia, kadut kapeita mukula-
kivikatuja. Puita ja vehreyttä on kuitenkin 
myös, sillä seutu on maanviljelysaluetta. 

Maanantaiaamuna alkoi sitten työhar-
joitteluni Renaissance Chemnitz Hotelissa. 
Ensivaikutelma hotellista oli erittäin posi-
tiivinen: hotelli oli todella hieno, tyylikäs 
ja siisti. Hotellin myynti- ja markkinointi-
toimistossa työskenteli seitsemän vakituis-
ta työntekijää ja yksi ”azubi” eli harjoitte-
lija, joka vastaa suomalaisen systeemin op-
pisopimusharjoittelijaa. 

Azubi oli toimistossa apuna, ja minä 
tein hänen kanssaan paljon samoja töitä. 
Työtehtäviäni olivat muun muassa koko-
uskansion ja menulistan kääntäminen sak-
sasta englanniksi, tarjouskirjeiden puh-
taaksikirjoittaminen, 15 eri Rennaissan-
ce Hotellin tietojen kerääminen ja mo-
nenlaiset päivittäiset toimistotyöt. Toisessa 
harjoittelutoimistossani, jossa työskente-
lin harjoittelun lopussa, arkistoin makset-
tuja reskontralaskuja, kirjoitin maksuke-
hotuskirjeitä ja kirjasin tulleita laskuja kir-
janpitoon. Olin varautunut kylmään vas-
taanottoon, koska en tiennyt mitä ihmiset 
ajattelisivat ulkomaalaisesta harjoittelijas-
ta. Kaikki ennakkoluuloni rapisivat niiden 
viikkojen aikana, sillä työkaverit molem-
missa toimistoissa ja koko hotellin henki-
lökunta ottivat minut todella hyvin vas-
taan. Ihmiset olivat ystävällisiä ja huomaa-
vaisia, he kyselivät kuinka voin ja onko 
ikävä perhettä. Jokainen tervehti, kun 

tuli vastaan, ja se tuntui erittäin hyväl-
tä! Myöskin vuokraisäntä oli erittäin vie-
raanvarainen; hänellä oli kellarikerroksessa 
ihan suomalainen sauna ja sain käydä siellä 
muutaman kerran. Hän myöskin huolehti 
siitä, että minulla oli kaikki hyvin. 

•••••••

Ensimmäiset pari viikkoa olivat minul-
le todella vaikeita, koska kaikki oli uutta. 
Oli vieras kulttuuri, vieras kieli, uusi työ-
paikka ja uudet työtehtävät - en ollut ai-
emmin tehnyt toimistotöitä. Usein tuntui, 
ettei tästä tule mitään. Neljäs viikko kään-
si ajatukset jo eri suuntaan; olikin kiva läh-
teä aamulla töihin. Itsekin huomasin muu-
toksen, joka olikin luonnollinen, koska ih-
miset ja työtehtävät tulivat tutuiksi. Tun-
sin, että osaan tehdä jotain käskemättä-
kin ja ymmärsin englantiakin paremmin. 
Koti-ikäväkään ei enää ollut päällimmäise-
nä ajatuksena. 

Mielestäni henkilökunnalla oli hyvä yh-
teishenki ja he olivat positiivisen iloisia. 
Heillä oli esimerkiksi joka kuukausi leikki-
mielinen kisa siitä, kuka sai myytyä eniten, 
ja hävinnyt joutui ostamaan samppanja-
pullon. Toimiston johtaja piti pienimuo-
toisia palavereja päivittäin, ja hän keskus-
teli työasioista henkilökunnan kanssa, jos 
oli tarvetta. Hotellissa oli käytössä Fide-
lio-tietokoneohjelma. Olin erittäin onnel-
linen, että minulla oli Word ja Excel vah-
vasti hallinnassa, koska tarvitsin niitä tai-
toja päivittäin. Mielestäni työtehtävät oli-
vat ihan vaativia ja mielenkiintoisia, ja en-
hän voinut enempää vaatiakaan, koska mi-
nulta puuttui kielitaitoa ja toimistotyön 
kokemus. Kieliongelmia olikin koko har-
joitteluajan, koska minun saksan alkeeni 
eivät riittäneet keskusteluun asti. Käytim-
me siis englantia, mutta kukaan meistä ei 
hallinnut kunnolla sitäkään.

Minua vaivasi Saksassa paljon yksinäi-
syys, koska olin jo vanhempi opiskelija 
enkä oikein tuntenut kuuluvani nuorten 
opiskelijoiden maailmaan. Olin usein yh-
teydessä perheeseeni ja ystäviini Suomes-
sa puhelimen, sähköpostin ja kirjeiden vä-
lityksellä. Sähköpostia sain lähetettyä kor-
keakoulun tietokoneilla. Tapasin harjoitte-
luni alussa myös Janeten, johon olin tutus-
tunut Joensuussa ennen lähtöäni. Hän oli 
kuin taivaan lahja, koska juuri silloin elin 
vaikeimpia aikoja ikäväni kanssa enkä ol-
lut vielä kotiutunut uuteen ympäristöön. 

Tutustuin myöskin Janeten äitiin Regi-
neen; hän oli erittäin miellyttävä ja vie-
raanvarainen ihminen. Kävimme hänen 
autollaan katsomassa Zwickaussa sijaitse-
vaa keskiaikaista linnaa ja söimme kreikka-
laisessa ravintolassa. Sen jälkeen Regine vei 
minut kotiinsa, ja sain tutustua saksalai-
seen kulttuuriin. Päivä oli todella ihana ja 
minusta oli niin mukavaa, kun joku kan-
toi huolta minusta ja uhrasi omaa vapaa-
aikaansa minun viihtymiseeni. 

Viimeinen viikko työharjoittelussa tun-
tui haikealta, vaikka toisaalta olin iloinen, 
että tapaisin perheeni pitkästä aikaa. Olin 
myös onnellinen, koska sain hyvän työto-
distuksen ja tiesin tehneeni työni hyvin. 
Viimeisenä työpäivänä hyvästien jättämi-
nen oli vaikeaa. Lupasimme pitää yhteyttä 
sähköpostilla ja toivotin työkaverini terve-
tulleiksi Lieksaan. Luulen, että en koskaan 
tule saamaan niin ihanaa työpaikkaa Suo-
messa kuin tämä paikka oli. 

•••••••

Loppuyhteenvetona voin sanoa, että kielel-
lisesti en saanut harjoittelulta niin paljon 
kuin odotin, mutta sain paljon kokemusta 
ja uusia näkökulmia moniin asioihin.

En kuitenkaan aivan varauksetta suosit-
tele ulkomaanharjoittelua enää näin ”van-
halle” opiskelijalle; ainakaan, jos on per-
heellinen tai on muita sitovia tekijöitä ko-
timaahan, koska tämä on todella rank-
ka kokemus. Mutta jos on avoin ja sosiaa-
linen ihminen, joka uskaltaa mennä roh-
keasti tilanteisiin mukaan eikä pelkää yk-
sinäisyyttäkään, niin silloin sopeutuminen 
on helpompaa. Vanhempana en myöskään 
enää tuntenut kuuluvani nuorten opiske-
lijoiden maailmaan, vaikka he hyvin mi-
nut ottivatkin vastaan. Onneksi itsellä-
ni oli perheen tuki takana ja tiesin jo läh-
tiessäni, että puolisoni pärjää lasten kans-
sa. Sen sijaan jokaiselle nuorelle opiskeli-
jalle suosittelen jossakin opiskelun vaihees-
sa lähtemistä ulkomaille. Se aika antaa pal-
jon, ja moni asia näyttää aivan erilaiselta 
reissun jälkeen. 

Birgitta Rissanen

Perheellisenä...
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��� Metalliteollisuuden keskuslii-
ton arvion mukaan Suomen koko metalli-
teollisuudessa työskentelevän henkilöstön 
määrä kasvaisi 2000-luvun ensimmäisel-
lä vuosikymmenellä noin 45 000 hengel-
lä. Kuitenkin samana aikana arvion mu-
kaan joka viides alalla työskentelevä jää 
eläkkeelle. Kun mukaan lasketaan vanho-
jen työntekijöiden poistuma, nousee tar-
ve noin 85 000 henkilöön. Näistä noin 
90 prosentilla tulisi olla jonkin asteinen 
tekninen koulutus. Mikäli mukaan ote-
taan ne metalli- ja elektroniikka-alan tek-
nisen koulutuksen saaneet, jotka työllisty-
vät muilla aloilla kuin metalliteollisuudes-
sa, nousee uusien osaajien kokonaistarve 

noin 135 000 henkilöön. Saman selvityk-
sen mukaan metalliteollisuuden ammatti-
kouluista valmistuvien määrä täyttää vain 
kaksi kolmasosaa tulevasta tarpeesta.  

Työvoiman ikärakenteen muutos on 
erityisen hyvin nähtävissä Suomen laivan-
rakennusteollisuudessa. Kvaerner Masa-
Yardsin Turun telakan noin 1700 työnte-
kijästä yli 50-vuotiaita on melko tarkas-
ti kolmasosa. Rauman ja Helsingin telakan 
tilanne on likimain samanlainen. Mikä-
li eläkkeelle siirtyminen noudattelee 1990-
luvun kehitystä, kunkin suomalaistelakan 
työntekijäkunnasta noin kolmasosa siirtyy 
pois työelämästä seuraavien kymmenen 
vuoden aikana. 

Nähtävissä olevaa kehitystä vaikeuttaa 
se, että nuorten halukkuus hakeutua me-
tallialan ammatilliseen koulutukseen on 
jatkuvasti laskenut ja näyttäisi laskevan 
edelleen. Lisäksi ammatillisen koulutuk-
sen keskeyttäneiden määrä on kohtalaisen 
korkea. Kaikkiaan Suomen metalliteolli-
suudessa tulee kuluvalla vuosikymmenellä 
tietyillä aloilla ja alueilla olemaan merkit-
tävästi pulaa osaavasta työvoimasta, vaik-
ka juuri nyt ei se kovin uskottavalta kuu-
lostakaan. Kolmas tekijä on se, että riittä-
mättömän ammatillisen peruskoulutuksen 
ja teknisen kehityksen nopeutumisen ta-
kia osa koulutuksesta joudutaan tekemään 
työpaikoilla.

Vanheneva Suomi
     Miten siirtää 
     osaamista 
     sukupolvelta toiselle?

Jo muutaman vuoden ajan on julkisuudessa 
käyty keskustelua siitä, että väestökehityksen 
myötä Eurooppa ja erityisesti Suomi on vanhe-
nemassa suurten ikäluokkien siirtyessä eläkkeel-
le. Vilkkaimmillaan keskustelua on käyty juuri 
kevään 2003 aikana siksi, että suomalaisen 
hyvinvointiyhteiskunnan säilyminen on työssä 
olevien ikäluokkien pienetessä vaarantumassa. 
Keskustelua on tosin käyty jo aiemminkin ja 
yhtenä merkittävänä vauhdittajana on ollut 
kysymys siitä, kuka tulee tulevaisuudessa teke-
mään työt Suomessa ja erityisesti Suomen teol-
lisuudessa. Taustalla on ollut huoli siitä, että 
jatkossa ikäluokat pienenevät merkittävästi.
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KOKENEET JA OSAAVAT 
TYÖNTEKIJÄT POISTUVAT - MITÄ 
MUUTA POISTUU SAMALLA?

Telakoilta pois siirtyvän väen mukana siir-
tyy myös melkoinen määrä laivanraken-
nukseen liittyvää tietotaitoa pois työelä-
mästä. Aker Kvaerner -yhtymän Kvaerner 
Masa-Yardsin Turun telakan, Turun yli-
opiston kasvatustieteiden laitoksen, Tu-
run Ammatillisen aikuiskoulutuskeskuk-
sen, Turun yliopiston Elinikäisen oppi-
misen ja koulutuksen tutkimuskeskuksen 
sekä Metallityöväen Liiton käynnistämäs-
sä Työssäoppimisen Geenipankki -hank-
keessa pyritään hakemaan ratkaisua tähän 
ongelmaan. Hankkeessa on tarkoitus kerä-
tä vanhemmilla ammattityöntekijöillä ole-

vat työn tekemiseen liittyvät taidot ja tie-
tämys tietopankkiin, joka olisi työntekijöi-
den käytettävissä tietokoneella ja verkos-
sa. Tietopankki tulee sisältämään perustie-
dot laivanrakennuksesta ja sen turvallisis-
ta työmenetelmistä. Tietopankin pohjalle 
on tarkoitus rakentaa alan turvallisten työ-
käytäntöjen oppimisympäristö, jota voitai-
siin hyödyntää uusien ja jo alalla toimivien 
työntekijöiden koulutuksessa.

Hankkeen työnimi Geenipankki on he-
rättänyt useammallakin taholla jopa pe-
lonsekaista kummastusta tyyliin: “Geeni-
pankki, olemmeko me jo mukana rodun-
jalostuksessakin …”. Hankkeen puuha-
miehet totesivat asiaa aikanaan muotoil-
leessaan, että vanhoilla ammattityönteki-
jöillä - niin telakoilla kuin muuallakin - 
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tietyt työn tekemiseen liittyvät asiat ovat 
ajan myötä menneet ainakin selkäytimeen 
ja joillakin peräti geeneihin. Näitä ammat-
tityön perusasioita ei ole useinkaan kir-
jattu mihinkään dokumentteihin, oppai-
siin, ohje- tai käsikirjoihin. Tiedot ja tai-
dot ovat vuosien myötä kehittyneet samal-
la kun ammatissa tekeminenkin on kehit-
tynyt. Niistä on ajan myötä tullut ammat-
tityöntekijälle itsestäänselvyyksiä, joita ei 
ole ollut tarvekaan kirjata mihinkään. Tätä 
ns. hiljaista tietoa löytyy kaikilla aloilla ja 
kaikissa työtehtävissä. Niiden merkitys tai 
etenkin niiden puuttuminen tulevatkin 
näkyviin tilanteessa, jossa joku vanhempi 
työntekijä vaihtaa työpaikkaa tai jää eläk-
keelle: kaikki asiat eivät toimikaan kuten 
ennen, vaikka ohjeiden ja määräysten mu-
kaan kaiken olisi pitänyt sujua kuten ai-
kaisemminkin.

Geenipankki-hanke on alkujaan puh-
taasti työntekijälähtöinen. Turun telakan 
työntekijöiden keskuudessa on jo pidem-
pään kehitelty ajatusta töiden tekemises-
tä järkevämmällä ja turvallisemmalla taval-
la. Yhtenä Geenipankkia edeltävänä hank-
keena on toiminut TEKO-projekti eli pro-
jekti tekemällä oppimisen kehittämiseksi. 
TEKO-projekti on ollut käynnissä jo noin 

pari vuotta ja sen yhteydessä on kerätty 
tietoa oikeista ja turvallisista työtavoista. 
Kerättyä tietoa on edelleen jalostettu kir-
jalliseksi ja multimedia-aineistoksi, jon-
ka avulla näitä oikeita työtapoja on koulu-
tettu. Erityisen aktiivisia tässä toiminnas-
sa ovat alusta asti olleet Turun telakan put-
kiasentajat. Putkiasentajista ja telakan työ-
suojelupäälliköstä muodostuva Putkitiimi 
palkittiinkin vuonna 2001 tasavallan presi-
dentin INNOSUOMI 2001 -kunniamai-
ninnalla. Geenipankki-hankkeen voisikin 
sanoa olevan tuon työn tekemistä koske-
van tiedon siirtämistä tietokoneelle käyt-
täjäystävälliseen muotoon. Näistä lähtö-
kohdista tulee myös hankkeen virallinen 
nimi OJT-Genebank (On the Job Trai-
ning Genebank – Työssä oppimisen gee-
nipankki). 

OSAAMISEN KERÄÄMISTÄ 
TIETOTEKNIIKKAA HYÖDYNTÄEN - 
MIKROJAKO TELAKALLE?

Toinen Turun telakan työntekijöiden kes-
kuudessa kehitelty ajatus on ollut uuden 
teknologian ja erityisesti informaatiotek-
nologian sisäänvienti perinteiseen metal-
liteollisuuteen eli tässä tapauksessa laivan-

rakennukseen. Ajatuksena on hakea so-
veliaita ja työn tekemistä helpottavia tie-
totekniikkaratkaisuja käytännön telakka-
työn parantamiseksi ja tuottavuuden lisää-
miseksi. Käytännössä tämä tarkoittaisi sel-
laisten tietoteknisten ratkaisujen kehittele-
mistä, jotka olisivat paitsi käyttäjäystävälli-
siä myös käytettävissä rakennettavassa lai-
vassa kaikkien rakennusvaiheiden aikana. 
Tavallinen pöytämikro ei ehkä ole paras 
mahdollinen tietojenkäsittelylaite ahtaissa 
ja kohtalaisen vaativissa olosuhteissa. Sitä 
ei ole myöskään tavallinen matkapuhelin. 
Jonkinlainen ratkaisu voisi olla esimerkik-
si ns. telakkamiehen kännykkä, joka pitäisi 
sisällään ne tarvittavat tietojen keruu-, kä-
sittely- ja välityspalvelut, joita tavallisessa 
telakan arkityössä tarvitaan. Tällaista tieto-
teknistä laitetta ei toistaiseksi ole olemas-
sa. Sen kehitteleminen edellyttäisikin pait-
si kohtalaisen mittavaa tuotekehityspanos-
tusta myös tavallista suurempaa ennakko-
luulottomuutta sekä perinteisten ammat-
tirajojen, tutkimusalueiden ja painopistei-
den melkoista ylittämistä ja eri alojen tie-
tämyksen integrointia. Ei siten ole kovin 
ihmeellistä, että aivan tältä pohjalta hank-
keita ei olekaan saatu käynnistetyksi. Gee-
nipankki-hanke voidaan nähdä yhtenä tä-
män perusajatuksen sovelluksena siten, 
että käytetään jo olemassa olevaa tietotek-
niikkaa, mutta uusissa olosuhteissa ja käyt-
täjäystävällisesti, niin että aiempia tieto-
tekniikan taitoja tarvittaisiin mahdollisim-
man vähän.

Hankkeen alkuvaiheessa tehdyn pika-
kartoituksen perusteella aivan vastaavan-
laisia hankkeita ei oikeastaan toistaisek-
si ole, eikä ainakaan laivanrakennusalalla. 
Suomessa on viime vuonna kehitetty kau-
pan alalle varastotyön turvallisiin työkäy-
täntöihin liittyvä verkossa toimiva opetus-
ohjelma. Ruotsin Metallityöväen liitto on 
puolestaan kehittänyt vastaavanlaisen 

Hankkeessa on tarkoitus 
kerätä vanhemmilla ammatti-

työntekijöillä olevat työn tekemi-
seen liittyvät taidot ja tietämys 

tietopankkiin.
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CD-aineiston autonasennustyön työturval-
lisuuskysymyksistä. Tietopankin koostami-
seen tarkoitettuja valmiita alustoja sen sijaan 
on useitakin, mutta ei järjestelmää, jonka 
avulla voisi kehittää vuorovaikutteisen 
oppimisympäristön käytettäväksi paitsi kou-
lutuksessa myös välittömästi työpaikalla.

EUROOPPALAISTA HILJAISEN 
TIEDON JÄLJITTÄMISTÄ 
ERILAISISTA LÄHTÖKOHDISTA

Kvaerner Masa-Yardsin Turun telakan 
ja edellä mainittujen muiden hankkeen 
käynnistäjien lisäksi ulkomaisina part-
nereina ovat mukana: saksalainen BTB –
Transbit koulutusalan katto-organisaatio, 
sveitsiläinen ECAP, italialainen Poliedra 
sekä ranskalainen Afpa. Lähinnä laivanra-
kennusalaa on Turun telakan lisäksi rans-
kalainen Afpa, joka on erikoistunut mm. 
Bretagnen alueen telakoiden alihankkijoi-
den turvallisuuskoulutukseen.  Alkuvai-
heessa mukana ollut tanskalainen Oden-
sen telakka jäi pois hankkeesta sen jälkeen, 
kun alkuvaiheessa mukana olleet ja hank-
keesta perillä olevat siirtyivät toisiin tehtä-
viin. Näyttää siltä, että isossakin yritykses-
sä joidenkin asioiden eteneminen on pit-
kälti henkilösidonnaista.

Vaikka mukana olevilla organisaatioilla 
onkin eri tavoin suhteellisen paljon yhtei-
siä alueita, niin melkoista hiomista hank-
keen tavoitteen määrittely ja siitä sopimi-
nen ovat jo tähän mennessä vaatineet. Pel-
kästään erilaisten käsitteiden selventämi-
sessä on jouduttu tekemään paljon työ-
tä. Kuvaavaa on, että kun suomalaisille le-
vyseppä-hitsaaja on yksi laivanrakennus-
alan perusammateista, niin vastaavaa nimi-
kettä ei Ranskan laivanrakennusalalla yhtä 
yksiselitteisesti lainkaan tunneta. Vastaa-
vanlaisia käsitteiden tarkennuksia on tar-
vittu mm. hiljaisen tiedon, hiljaisen tiedon 
näkyväksi tekemisen, pätevyyden, kehittä-
misprosessin, oppimisympäristön, tasa-ar-
voisen vuoropuhelun jne. osalta. Vastaa-
viin tavoitteiden ja käsitteiden tarkistuk-
siin on todennäköisesti jouduttu useim-
missa kansainvälisissä hankkeissa. 

TELAKKATEOLLISUUDEN 
TILANNE VUONNA 2003 - MIHIN 
TYÖVOIMAA TARVITAAN?

Hankkeen alkuidea ja juuret ovat jo viime 
vuosituhannen puolella. Tuolloin, ja vielä 
kaksi vuotta sitten, laivanrakennusalan nä-
kymät olivat huomattavasti suotuisammat 
kuin juuri tällä hetkellä. Vaikeaan nykyti-
lanteeseen ovat vaikuttaneet monet seikat. 
Koko laivanrakennusala ylikuumeni vuo-
situhannen vaihteessa ja laivoja tehtiin en-
nätysmäärä, niin myös risteilyaluksia, joi-
den markkinoilla Masa-Yardsin suomalais-
telakat ovat yksi “neljästä suuresta”. Jo 
pidempään on ollut nähtävissä, että koko 
maailman laivanrakennuksen painopiste 
on ollut siirtymässä Kaukoitään. Aikanaan 
1970 – 1980 -luvulla merkittäväksi raken-
tajaksi nousi Japani, sen jälkeen 1990-lu-
vulla erityisesti Etelä-Korea. Viime vuon-
na Kiina ilmoitti tavoittelevansa noin vii-
denneksen markkinaosuutta vuoden 2010 
tienoilla.

Yleisen painopisteen siirtymän lisäksi 
talouden pitkittynyt taantuma ja New Yor-
kin tapahtumat vuonna 2001 ovat vaikut-
taneet siihen, että vuoden 2001 jälkeen uu-
sia laivatilauksia ei juuri ole tullut. Kevääl-
lä 2003 suomalaistelakoiden tilanne onkin 
se, että jo kevään, ja etenkin kesän aikana, 
joudutaan mittaviin työvoiman lomautuk-
siin. Ellei tilauksia jatkossakaan tule, niin 
jo vuoden 2004 alkupuolella Masa-Yardsin 
Turun ja Helsingin telakoiden työvoiman 
tarve putoaa romahdusmaisesti. Kysynnän 

Antti Jokinen, 
Metallityöväen Liitto, tutkimustoiminta

Vanheneva...

arvioidaan lähtevän nousuun uudelleen 
vuosien 2005 - 2006 aikana.

Laivanrakennusalan näkymien jyrkäs-
ti synketessä Kauppa- ja teollisuusministe-
riö asetti vuoden 2002 keväällä Meriteol-
lisuustoimikunta 2002:n kartoittamaan ja 
arvioimaan suomalaistelakoiden tulevai-
suutta ja mahdollisia tarvittavia toimia. 
Toimikunnan yksimielisen arvion mukaan 
suomalaistelakoiden menestymismahdolli-
suudet ovat pitkällä aikavälillä kohtalaisen 
hyvät.  Vielä toistaiseksi Kaukoidässä ra-
kennetaan sellaisia ns. perinteisiä aluksia, 
jossa suomalaistelakat pääsääntöisesti eivät 
ole enää vuosiin kilpailleet. Lähtökohta-
na on ollut se, että suomalaisella laivanra-
kennuksella on erityisosaamista, joka mah-
dollistaa menestymisen erittäin kovassakin 
kilpailussa. Ongelmana on kuitenkin sel-
viytyminen seuraavan parin vuoden aikai-
sesta tilauskuopasta.  

Mikäli lomautuksista tulee pitkiä, niin 
alan ammattityövoima alkaa hakeutua töi-
hin muualle ja muille aloille. Tämä tulee 
edelleen pahentamaan alkuperäistä ammat-
titaidon häviämisen ongelmaa. Lisäksi pit-
kät lomautukset tulevat edelleen vähentä-
mään alan vähäistä houkuttelevuutta nuor-
ten parissa. Pahimmillaan telakka-alan tu-
levaisuus koko Euroopassa näyttää erittäin 
synkältä. Geenipankki-hanke ja sen liitän-
näishankkeet voisivat olla yksi keino pyrit-
täessä säilyttämään alan kilpailukyky erit-
täin kovassa ja juuri tällä hetkellä vielä 
kovenevassa kilpailussa. Hankkeessa toteu-
tuvat ensinnäkin usein korostettu henki-
löstön voimavarojen hyödyntäminen 
yhteistyössä yritysjohdon kanssa. Toiseksi 
siinä on mukana olevien monien sidosryh-
mien ja useiden näkökulmien avulla mah-
dollisuus kehittää laivanrakennusalaa tuot-
tavampaan ja turvallisempaan sekä työpai-
kat säilyttävään suuntaan.

Lisätietoja 
Työssäoppimisen 

Geenipankki -hankkeesta:
www.ojtgenebank.net
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��� Opiskelijat esittelevät työssäop-
pimispaikassaan muisteluideaa, toteutta-
vat muistelutuokioita ja keräävät muistelu-
tilanteisiin liittyvää materiaalia kuten esi-
merkiksi asukkaiden elämänhistoriatietoja 
voimavaralähtöisen toiminnan tueksi. Ke-
rätystä materiaalista syntyy hankkeen ai-
kana portfolio/työkansio. Sitä voivat myö-
hemmin käyttää työvälineenä muun mu-
assa hankkeessa mukana olleet työyhteisöt, 
opiskelijat ja myös oppilaitos muistelutee-
man opetuksessa ja työelämäyhteistyössä.

Hankkeen yhteistyökumppaneita ovat 
Tammiste Hooldekodu Virossa, josta kaksi 
opiskelijaa palasi juuri ennen pääsiäistä kuu-
den viikon työssäoppimis- ja muistelujaksol-
ta. Kaksi opiskelijaa on parhaillaan ”muis-
telemassa” Perhekoti Helenassa Espanjassa. 
Hanke päättyy marraskuussa 2003. 

MUISTELU-HANKKEELLA 
KEHITETÄÄN VANHUSTYÖTÄ 

RTSOL:n edellisen Leonardo-liikkuvuus-
hankkeen aikana laadittiin kansainvälisen 
vaihtotoiminnan prosessikuvaus (laatukä-
sikirja) ja asiakastyytyväisyysmittari. On-
nistunut kokemus ja hyvin sujunut yh-
teistyö CIMOn kanssa kannustivat uu-
den hankkeen ideointiin. Aiheeksi haet-
tiin lähihoitajaopiskelijoiden työssäoppi-
misjaksoon luontevasti sopivaa sisällöllis-
tä teemaa, jonka avulla voitaisiin edistää 
myönteistä suhtautumista vanhustyöhön 
ja vanhuuteen elämänvaiheena sekä innos-
taa opiskelijoita kuntouttavaan ja voima-
varalähtöiseen vanhustyöhön. Näin syntyi 
Muistelu-hanke, jonka kohdemaita ovat 
Espanja ja Viro.

Muisteluita ja 
työssäoppimista
 Virossa ja Espanjassa

Rovaniemen terveys- ja sosiaalialan 
oppilaitoksessa (RTSOL) on käynnis-
sä Leonardo da Vinci -liikkuvuushanke 
”Muistelut ja niiden käyttö vanhusten 
hoitotyössä eri kulttuureissa” (MUM). 
Hankkeen aikana lähihoitajaopiskelijat 
toteuttavat työssäoppimisjaksoillaan 
Virossa ja Espanjassa muisteluteemaa. 

L i ikkuvuushanke



Hankkeesta kiinnostuivat lähihoitaja-
koulutuksen kuntoutumisen tukemisen 
opiskelijat Leena Ketola ja Saana Moisio. 
He olivat jo ensimmäisellä lukukaudel-
la olleet Virossa toteuttamassa aikaisem-
paa Leonardo-hanketta, joten Viron kie-
li ja kulttuuri olivat jo entuudestaan tut-
tuja. Paikkakunta ja työyhteisö - Tammis-
ten 71-paikkainen Hooldekodu Pärnussa - 
toki olivat nyt uusia, samoin ohjatut muis-
telutilanteet ja niiden käyttö vanhustyössä. 

Sairaanhoidon ja huolenpidon koulu-
tusohjelmaopintoja opiskelevat Lotta Lui-
ro ja Päivi Iinatti puolestaan innostui-
vat Espanjasta ja Muistelu-hankkeen to-
teuttamisesta ”ulkosuomalaisten” keskuu-
dessa noin 12-paikkaisessa Perhekoti He-
lenassa Fuengirolassa. Espanjan kieleen ja 
kulttuuriin he perehtyivät kansalaisopis-
ton kurssilla.

Opiskelijat saivat hankkeen sisällölliseen 
teemaan liittyvän pedagogisen valmen-
nuksen omassa oppilaitoksessaan. Valmen-
nus sisälsi keskeistä teoriatietoa muistelusta 
ja muistelutilanteiden järjestämisestä sekä 
muistelun merkityksestä asukkaille ja tilan-
teiden toteuttajille. Opiskelijat saivat ohja-
usta myös työkansion kokoamiseen.

MUISTELUTUOKIOT OTETTI IN 
VIROSSA HYVIN VASTAAN

Tammiste Hooldekodu, jossa Leena ja 
Saana työskentelivät, on Pärnun kaupun-
gin omistama. Pääosa hoitotyöntekijöis-
tä on ”hooldustöötajia”, jotka eivät ole 
saaneet alalle mitään koulutusta. Heidän 
työnkuvansa on arkipäivän asioissa kuten 
siivoamisessa, syöttämisessä ja pesemisessä 
auttamista. Muisteluiden käyttö vanhusten 
hoidossa oli hoitokodin väelle uutta. ”Kai-
kenlainen viriketoiminta oli erittäin vä-
häistä, mutta tervetullutta meidän järjestä-
mänämme”, Leena ja Saana kertovat. 

Leena ja Saana toteuttivat työssäoppi-
misjaksollaan kuusi ohjattua muistelutuo-
kiota, joissa oli kerrallaan mukana 2-3 asu-
kasta. ”Aiheinamme olivat käsityöt ja nii-
den tekeminen osallistujien nuoruudessa, 
lapsuuden leikit, urheileminen nuoruudes-
sa, Viro itsenäisenä ja Venäjän vallan alla 
sekä äitiys eli millainen oma äiti oli ja mil-
laista on olla itse äiti sekä isoäiti”, he ku-
vailevat. Kolme viimeksi mainittua aihet-
ta kiinnostivat asukkaita eniten. Tuokioi-
den virittäjinä toimivat muun muassa esi-
neet, valokuvat ja musiikki. ”Toki muiste-
limme myös spontaanisti esimerkiksi siivo-
uksen lomassa.” Muistelutilanteiden lisäksi 
Leena ja Saana keräsivät neljältä hoitoko-
din asukkaalta elämäkertatiedot.

Asukkaat ottivat muisteluhetket hyvin vas-
taan. ”He ajattelivat muistelutuokioita ta-
vallisina keskusteluhetkinä ja olivat tyyty-
väisiä, kun heidän kanssaan keskustelivat 
muutkin kuin toiset asukkaat”, tytöt ker-
tovat. Monet vanhukset arvelivat aluksi, 
ettei heidän elämässään ole mitään kerto-
misen arvoista, mutta keskustelun edetes-
sä he huomasivat, kuinka paljon tarinoi-
ta, iloisia ja surullisia, heidänkin elämän-
sä sisältää. Osa asukkaista halusi kertoa 
myös elämänsä salaisuuksista. Tällaisessa 
tilanteessa he sanoivat, että kerron tämän, 
mutta älä kirjoita sitä mihinkään. ”Meil-
le oli kunnia saada kuulla näitä salaisuuk-
sia, nuoruudessa sattuneita kommelluk-
sia sekä kipeitäkin asioita vanhusten elä-
män varrelta.”

Myös Hooldekodun henkilökunta antoi 
tytöille positiivista palautetta. ”Heistä oli 
hyvä ajatus puhua asukkaiden kanssa eletys-
tä elämästä ja kirjoittaa muistoja talteen.” 
Asukkaat saavat muistellessaan kääntyä ajas-
sa taaksepäin ja tuoda hyvät asiat vanhas-

ta ajasta tähän päivään. Vaikkapa urheilus-
ta tai musiikista puhuminen auttaa muista-
maan, mitä kaikkea vanhus on elämän aika-
na tehnyt ja pistää miettimään, voisiko hän 
vieläkin tehdä niitä samoja asioita. 

KOKEMUKSET KOOTTU 
PORTFOLIOON

Leena ja Saana kokosivat Muistelu-projek-
tistaan portfolion, joka sisältää työssäoppi-
mispaikan kuvauksen sekä selvityksen sii-
tä, mitä muistelu tarkoittaa, mikä on oh-
jattu muistelutuokio ja miten sellainen jär-
jestetään sekä miten elämäkerrat toimi-
vat hoitotyön tukena. Portfoliosta löytyvät 
myös kuvaukset tyttöjen pitämistä muiste-
lutuokioista ja yhteenvedot heidän kerää-
mistään elämäkerroista.

”Loistava kokemus”, kiteyttävät Lee-
na ja Saana työssäoppimisjaksonsa annin. 
”Kielitaito parani huomattavasti ja tutus-
tuimme paremmin virolaiseen hoitokult-
tuuriin. Opimme muun muassa suvaitse-
vaisuutta, ohjaustaitoja sekä erilaisen viri-
ketoiminnan järjestämistä ja vetämistä.” 
Leonardo-apuraha riitti kattamaan vaih-
don kustannukset, koska Virossa on vielä 
tällä hetkellä edullista asua ja elää. 

AJATUKSIA MUISTELUTEEMAN 
JATKOSTA

RTSOL järjestää yhteistyössä Rovaniemen 
kaupunginkotipalvelun kanssa ympärivuo-
rokautista kuntouttavaa hoivajaksoa, jos-
sa on asiakkaina kotona asuvia vanhuksia. 
Hoivajaksojen järjestäminen liittyy tällä 
hetkellä oppilaitoksen ja työelämän kans-
sa toteutettavaan Yhteisöllinen oppiminen 
–hankkeeseen. Jatkossa on tarkoitus sisäl-
lyttää muisteluteema kuntouttavana ja voi-
mavaralähtöisenä työskentelyotteena mu-
kaan hoivajaksoon.

Liisa Pöykkö, 
Rovaniemen terveys- ja sosiaalialan 
oppilaitos

Muisteluita...
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��� Partnereita yhdistää tietoisuus 
ikääntyvien hoito- ja hoivapalvelujen tar-
peen lisääntymisestä ja uhkaavasta työnte-
kijäpulasta lähivuosikymmeninä. Yksimieli-
sesti haluttiin yhdistää voimat ja osaaminen 
hoidon ja palvelujen sekä koulutuksen laa-
dun turvaamiseksi. Tavoitteena on kehittää 
koulutusta siten, että se vastaa tarkoituksen-
mukaisesti ikääntyneiden hoidon ja palve-
lujen tarpeeseen lähitulevaisuudessa. Johto-
ajatuksena on ammattilaisten riittävä osaa-
minen, jolloin yli- ja alikouluttautumista 
vältetään. Tulevaisuuden vanhusten hoivan 
ja palvelujen tarpeeseen suunniteltu van-
hustyön toimijoiden koulutus tuo ikäänty-
neiden hoitoon laatua ja johtaa mahdolli-
simman taloudelliseen lopputulokseen. 

Projekti on nyt toiminnassaan puolivä-
lissä. Tähän mennessä projektissa on koot-
tu väestön ikärakennekehitystä sekä ikään-
tyneiden hyvinvointiin liittyvää tilastotie-
toa sekä vanhustyössä toimivien ammatil-
lisen koulutuksen tasokuvaukset partneri-
maittain. Projektissa mukana olevat koulu-
tusorganisaatioiden edustajat ovat tasoku-
vauksia varten analysoineet nykyisen van-
hustyön koulutuksen tuottaman kompe-
tenssin omassa maassaan. Maittain kerätyn 
aineiston jäsentäminen yhdenmukaiseen 
julkaistavaan muotoon on vielä kesken. 
Projektissa mukana olevat, ikääntyneil-
le hoitoa ja palveluja tarjoavat yksiköt ovat 
analysoineet omaa toimintaansa ja kirjoit-
taneet tältä pohjalta kuvaukset toimintan-
sa periaatteista (ns. hyvät käytännöt). Näi-
den toiminnan periaatteiden toteutumis-
ta ollaan projektin osalta nyt todentamas-
sa tutkimuksessa, jossa kaksi tutkijaa ha-
vainnoimalla kerää vertailuaineistoa hyvän 
hoidon toteutumisesta vanhustyössä kussa-
kin mukana olevassa käytännön yksikössä. 

Vanhustyön toiminnan analyysi ja havain-
nointitutkimus koskee siis projektissa mu-
kana olevaa neljää Euroopan maata. 

Projektiryhmä on tuottanut tulevaisuu-
den vanhusten hoito- ja palvelutarpeen kar-
toitukseen kyselylomakkeen, joka esitestat-
tiin helmikuussa. Varsinainen aineisto ke-
rätään kussakin maassa toukokuussa 2003. 
Kysely on suunnattu tulevaisuuden van-
huksille eli 50-59 -vuotiaille. Kyselyn avul-
la kartoitetaan heidän odotuksiaan ja nä-
kemyksiään ikääntyneiden hoidosta ja pal-
veluista tulevaisuudessa - silloin, kun he 
itse ovat hoidon tarpeessa ja palvelujen 
käyttäjiä. Kyselyn tulokset valmistuvat lo-
kakuussa 2003.

TAVOITTEENA TUOTTAA TIETOA 
KOULUTUKSEN SISÄLLÖLLISESTÄ 
TARPEESTA JA LAAJUUDESTA

Verkostoprojektina Toward Active Old 
Age pyrkii lisäämään niin kansallisesti 
kuin Euroopan näkökulmasta keskustelua 
ja kannanottoja vanhustyössä tarvittavasta 
ammatillisesta osaamisesta, koulutustasos-
ta sekä hoidon ja palvelujen laadusta.  
Tavoitteena projektissa on tuottaa tietoa
vanhustyön koulutuksen sisällöllisestä tar-
peesta sekä koulutuksen laajuudesta. Pro-
jektin loppuvaiheessa edellä esitelty, eri ta-
voin koottu aineisto analysoidaan ristiin ja 
saatua tietoa vertaillaan partnerimaittain. 
Tämän analyysin pohjalta voidaan tehdä 
johtopäätöksiä siitä, mitä osaamista tulevai-
suuden vanhustyössä tarvitaan, miten hoi-
to- ja palvelukäytäntöjä tulisi kehittää, jot-
ta ne olisivat yhä laadukkaampia, ja mi-
ten koulutusta sen perusteella pitäisi muut-
taa. Kun vanhustyön ammattilaisten kou-
lutus ja osaaminen yhdenmukaistuu, työ-
voiman liikkuvuus maasta toiseen tulee hel-
pommaksi. 

Projekti järjestää Porissa 23.-24.4.2004 
kansainvälisen konferenssin, jossa esitel-
lään projektin tuloksia sekä käynnistetään 
yhteistä keskustelua vanhustyön osaamisen
tulevaisuusvisioista. Projektin etenemistä 
voi seurata ja sen tuotoksiin voi tutustua 
osoitteessa www.activeoldage.com. 

Verkostoprojekti 
Toward Active Old Age
Laatua vanhustyöhön koulutuksen ja 
työelämän yhteisin ponnistuksin

Toward Active Old Age      
-projektissa (1.12.2001-
30.5.2004) toimii yhteen-
sä 11 partneriorganisaatio-
ta neljästä maasta; Hollan-
nista, Puolasta, Suomesta 
ja Unkarista. Koordinointi 
ja hallinnointi on Suomes-
sa. Partnerit ovat vanhus-
ten hoitoa ja palveluja tar-
joavia työelämän yksiköitä, 
ammattijärjestöjä tai kou-
lutusyksiköitä, jotka tarjo-
avat vanhustyön ammatil-
lista koulutusta perustut-
kintotasolta korkeakoulu-
opintoihin asti. 

Salla Seppänen, 
Oulun seudun ammattikorkeakoulu

Kehittämishanke
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��� EU:n jäsenvaltiot omaavat sa-
mankaltaisen väestörakenteen. Harmaan-
tuva Eurooppa tulee olemaan sosiaali- ja 
terveyssektorin suuri haaste tulevina vuo-
sikymmeninä. Vanhusväestön kasvu aset-
taa myös haasteita työvoiman rekrytoinnil-
le EU-maissa. Suomessakin vanhusväestön 
hoito tulee olemaan keskeinen haaste so-
siaali- ja terveyssektorin sisällä työvoiman 
rekrytoinnissa. 

Vapaat työmarkkinat ja avoin kilpailu 
lisäävät tarvetta antaa valmiuksia työnteki-
jöille toimia sosiaali- ja terveysalan työnte-
kijöinä koko Unionin alueella. Sosiaali- ja 
terveysalan liikkujat ovat perinteisesti ol-
leet korkeamman koulutusasteen eli nykyi-
sen AMK-tason tai yliopistokoulutuksen 
saaneita. Liikkuvuus lisääntyy myös toisen 
asteen ammattilaisten kohdalla mahdolli-
suuksien helpottuessa. Tämän tosiasian voi 
havaita ulkomailla tapahtuvien työssäoppi-
misen jaksojen suosion lisääntymisestä op-
pilaitoksissa.  Kokemukset ulkomailla am-
matillisen koulutuksen aikana eivät aina 
välttämättä johda työvoiman liikkumiseen 
ulos maasta, vaan antavat mahdollisuuden 
kerätä ammatillista pääomaa, ideoita ja ko-
kemuksia rikastuttamaan kotimaassa teh-
tävää työtä.

Koulutusjärjestelmät ja oppisisällöt 
vaihtelevat maittain ja näiden yhdenmu-

kaistaminen ei liene mahdollista, joten 
eräs mahdollisuus tukea koulutetun työ-
voiman liikkuvuutta on tuottaa yhdenmu-
kaisempaa oppimateriaalia ja mahdollistaa 
opiskelijoille kokemusten hankinta jo am-
matillisen kouluttautumisen aikana. 

Vanhustyö on kaikissa maissa haastei-
den edessä myös kustannusten kasvun hil-
linnän kautta. Tarjoamalla lähihoitajiksi 
kouluttautuville nuorille mahdollisuuksia 
suorittaa työssäoppimisjaksoja ulkomaisis-
sa vanhusten hoitopaikoissa annetaan heil-
le samalla mahdollisuuksia hankkia vertai-
lupohjaa vanhustyön ja oman työotteen 
kehittämisen perustaksi.

CARE WORK ABROAD WITH 
OLDER PEOPLE - HANDBOOK FOR 
STUDENTS

Vanhustyön oppimateriaalien lähtökohta-
na on antaa kokonaiskuva vanhusväestön 

asemasta, palveluista, toimeentuloturvas-
ta ja itse hoitotyöstä Alankomaissa, Saksas-
sa, Ruotsissa, Irlannissa, Skotlannissa sekä 
Suomessa. Perustana koko kehittämistyölle 
oli tarve tuottaa helppokäyttöinen englan-
ninkielinen käsikirja, jota käyttäen toiseen 
maahan työssäoppimisjaksolle valmentau-
tuva opiskelija kykenee ymmärtämään ky-
seisen maan vanhustyön puitteet sekä en-
nakoimaan tehtävää hoito- ja huolenpito-
työtä. Käsikirja auttaa oppimistehtävien 
suorittamisessa sekä toimittaessa varsinai-
sessa vanhusten hoitopaikassa. Riittävän 
konkreettisuuden varmistamiseksi kansal-
liset osiot on tehty oppilaitosten ja työelä-
mäorganisaatioiden välisenä yhteistyönä. 

Suomen osalta HESOTEn ohella pro-
jektissa ovat mukana Helsingin kaupungin 
sosiaali- ja terveysvirastot, SuPer sekä eva-
luaattorina tohtori Paula Risikko. 

Vanhusväestön hyvinvointipalvelut ja 
toimeentuloturva ovat luonnollisesti erilai-
sia johtuen maiden historiasta ja tehdyis-
tä ratkaisuista. Käsikirja tarjoaa tiivistetyt 
katsaukset näihin taustoihin sekä esittelee 
keskeisimmät palvelut ja niiden tuottami-
sesta vastuulliset tahot. Sosiaaliturvaetuuk-
sia koskien käsikirjassa on myös Internet-
linkit, joiden kautta opiskelija tavoittaa 
päivitetyimmän tiedon.

KÄYTÄNNÖNLÄHEISYYS: 
KONKRETIAA CASEILLA

Vanhusten tarpeet ovat peruslähtökohdil-
taan perin samanlaisia eri maissa. Kaikissa 
maissa tavoitteena on vanhusten mahdol-
lisimman hyvä ja itsenäinen elämä ja toi-
mintakykyisyys. Avun, hoivan ja hoidon 
tarpeiden määrittelemisessä käytetään hie-
man erilaisia välineitä. Olennaisinta on 
silti aina asiakkaan tarpeisiin vastaami-
nen. Käsikirjassa eri hoitotasoja ja -paik-
koja esiteltäessä painopiste on niissä pal-

Oppimateriaalia 
vanhustyöhön 
 kuuden maan yhteisvoimin 
 Leonardo da Vinci -tuella

Helsingin sosiaali- ja terveysalan oppilaitos 
HESOTE kokosi 1999 partneriryhmän kehit-
tämään oppimateriaalia toisen asteen so-
siaali- ja terveysalan vanhustyön ja lasten 
hoidon ja kasvatuksen koulutukseen. 

Miksi tuottaa 
englanninkielistä 
oppimateriaalia 
vanhustyöhön?

Kehittämishanke
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veluissa, joissa ulkomailta tuleva opiskelija 
voi suorittaa työssäoppimisjaksonsa. Suo-
men osalta tarkemmin kuvattuina ovat ko-
tipalvelu ja -kotisairaanhoito, palveluta-
lot sekä laitoshoidon paikat, kuten van-
hainkodit ja sairaaloiden pitkäaikaishoi-
to. Kyseisten hoitomuotojen osalta itse 
hoito- ja huolenpitotyötä on tehty näky-
väksi tekemällä niistä case-tyyppiset kuva-
ukset työntekijän näkökulmasta. Tavoit-
teena caseissa on kuvata tehtävää arkipäi-
vän hoito- ja hoivatyötä siten, että opiske-
lija kykenee ennakoimaan millaista työs-
kentely hänen työssäoppimisjaksollaan tu-
lisi olemaan ja täten myös auttaa häntä en-
nakolta valitsemaan omien oppimistavoit-
teidensa kannalta sopivin vaihtoehto koh-
demaassaan. Asiakasnäkökulman sisällyt-
tämiseksi eri maiden osioissa on myös fi k-
tiivinen keskivertoasiakaskuvaus/case, jol-
loin mukaan voidaan sisällyttää kansal-
lista kulttuuria. Kuvitteelliselle asiakkaal-
le on myös laadittu hoito- ja palvelusuun-
nitelma käytännönläheisyyden lisäämisek-

si. Asiakas- ja työntekijäkuvausten käytöl-
lä pyritään myös saamaan teksti lukijaystä-
vällisemmäksi. 

Projektiryhmässä vallitsi myös yhtenäi-
nen näkemys eettisyyden keskeisestä mer-
kityksestä vanhustyössä. Eri partnerimai-
den osioissa esitellään keskeiset eettiset pe-
riaatteet sekä vanhustyöhön keskeisesti liit-
tyviä lähestymistapoja ja käsitteitä. Suo-
men osalta kuvataan mm. omahoitajajär-
jestelmää, poikkiammatillista työskentelyä 
ja kuntouttavaa työotetta. 

Lopputuotteena valmistuva Care Work 
Abroad with Older People and Children 
- Handbook for Students kattaa vanhus-
ten ja lasten kanssa työskentelyn. Käsikir-
ja on rakenteeltaan kaksijakoinen: vanhus-
ten osio ja vastaavantyyppinen lasten ja 
nuorten hoitoa ja kasvatusta koskeva oppi-
materiaalipaketti.  Koko käsikirja jakaan-
tuu kahteen osaan asiakasryhmäkohtaises-
ti ja nämä sisältävät yhteisen sisällysluette-
lon mukaisesti tehdyt maakohtaiset käsi-
kirjaosat.  Lopputuote on imuroitavissa il-

maiseksi partnerioppilaitosten kotisivuil-
ta vuoden 2003 lopulla asiakasryhmä- ja 
maakohtaisina tiedostoina.

Projektin kuluessa nousi esiin keskei-
nen kysymys kuinka “elävöittää” sisältöjä.
Projektiryhmä päätti, että partnerimaat 
voivat tehdä myös videomateriaalia tuke-
maan käsikirjaa. Vanhustyön osalta video-
materiaali on olemassa Irlannilta, Saksal-
ta, Ruotsilta sekä Suomelta (tulossa). Mi-
käli tekniset ongelmat voidaan ratkaista, 
myös videomateriaali tulee olemaan imu-
roitavissa ilmaiseksi partnerioppilaitosten 
kotisivuilta.

Lisäksi projektissa luodaan yhtenäi-
nen viitekehys ja käytännöt ulkomaisten 
opiskelijoiden työssäoppimisen ohjaami-
seen. Tämä itsenäinen lopputuote Super-
vising Foreign Student at Work Place-
ment - Handbook for Work Placement 
Supervisors tulee myös olemaan ilmaisek-
si imuroitavissa partnerioppilaitosten ko-
tisivuilta. 

Lisää tietoa ETM-pilottiprojektis-
ta ja partnereista (FIN-00-B-P-PP-
126556)  HESOTEn kotisivuilta 
www.hesote.edu.hel.fi /english/
projects/ETM 

Matti Remsu, 
Helsingin sosiaali- ja terveysalan 
oppilaitos

Aili tarkkailee 
maailmanmenoa.
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��� Vanhustyön kehittämisen liik-
kuvuushanke Elderly Care in Europe to-
teutettiin vuonna 2000 - 2002 yhdessä 
Tuusulan sosiaalialan oppilaitoksen kans-
sa. Hankkeen puitteissa opiskelijat olivat 
työssäoppimisjaksolla Belgiassa, Espanjas-
sa tai Virossa. Vastavuoroisesti Belgiasta ja 
Espanjasta tuli opiskelijoita Suomeen pe-
rehtymään vanhustyöhömme. Hankkeen 
suomalaisina työelämäkumppaneina oli-
vat Tuuskoto Tuusulassa ja Sopimusvuoren 
dementiakodit Tampereella.

Vanhustyön kehittämishankkeen ta-
voitteina oli mm., että opiskelija tutustuu 
partnerimaiden vanhustyöhön ja kulttuu-
riin, että opiskelijan valmiudet työskennel-
lä vanhusten parissa vahvistuvat, ja että hän 
tutustuu dementiavanhuksille tarkoitettui-
hin viriketoimintoihin. Näihin tavoitteisiin 
opiskelija pyrki työskentelemällä ulkomai-
sissa vanhainkodeissa dementiaosastoilla. 

Opiskelijoiden tekemien tehtävien ja 
selvitysten kautta saatiin tietoa vanhus-

javaihdoissa. Hankkeen aikana belgialaisia 
ja espanjalaisia opiskelijoita harjoitteli suo-
malaisissa vanhustyön yksiköissä. Opettaji-
en tekemien ohjauskäyntien kautta tutus-
tuttiin yhteistyömaiden vanhustyön käytän-
nön toteutuksiin molemmin puolin. Suo-
messa vieraili hankkeen aikana opettajien li-
säksi vanhainkodin johtajia eri belgialaisista 
yksiköistä. Kontaktit suomalaisiin vanhus-
työn yksiköihin ovat säilyneet, esim. muka-
na ollut vanhainkoti Belgiassa rakentaa täl-
lä hetkellä vanhuksille pienkotia, jonka esi-
kuvana niin konkreettisessa rakentamisessa 
kuin hoidollisissa ratkaisuissakin on Tampe-
reen Sopimusvuorisäätiön dementiakodit. 

Opiskelijoiden ja oppilaitoksen kannal-
ta liikkuvuushankkeen toteuttaminen on 
myönteinen ja palkitseva kokemus. Työtä 
on paljon ja se on moninaista, mutta kai-
ken vaivannäön korvaa hankkeesta saadut 
avartavat näkemykset vanhustyöstä ja kan-
sainväliset kontaktit. Hankkeen tulokse-
na saatiin koottua aineistoa vanhustyös-
tä neljässä maassa Euroopassa. Aineisto pe-
rustuu opiskelijoiden selvityksiin opiske-
lijavaihdon aikana sekä opettajien hank-
kimiin tietoihin opintokäyntien yhteydes-
sä. Toiveena on, että tästä aineistosta voisi 
koota opaskirjan dementiatyötä opiskele-
ville ja edelleen kehittää osaksi opetusma-
teriaalia. Koottua aineistoa on suunniteltu 
käytettävän levityshankkeessa. Jatkohan-
ke on viivästynyt, koska yhteisen ajan löy-
täminen on ollut vaikeaa - yhteistyökoulut 
ovat eri paikkakunnilla - ja hankkeiden to-
teuttaminen opetustyön rinnalla on lyhyt-
jänteistä. Seuraava jatkohankkeen suun-
nittelupalaveri pidetään kesäkuussa 2003. 
Tuolloin ratkaisemme, onko levityshank-
keen toteuttaminen mahdollista ja teem-
mekö hakemuksen alkuvuonna 2004.

työstä Euroopassa ja sitä kautta uusia aja-
tuksia opetukseen. Valtaosa opiskelijoista 
tunsi saaneensa uutta näkökulmaa vanhus-
työhön: hoivaa ja hoitoa tehdään eri taval-
la, mutta tarpeet ja ongelmat ovat yhteisiä 
eri maissa. Opiskelijoiden itseluottamus li-
sääntyi heidän selviytyessään hyvin vierais-
sa oloissa. Jos oppimista ja kasvamista ei 
tapahtunut johtui se poikkeuksetta siitä, 
että opiskelija ei ollut sitoutunut työhön 
ja annettuihin tehtäviin tai että hän oli lii-
an ennakkoluuloinen kohdatessaan toisen-
laisia käytäntöjä vanhustyössä. Siksi tark-
kaan tehty opiskelijavalinta ja valmentami-
nen ovat keskeisen tärkeitä seikkoja liikku-
vuushankkeissa.  

BELGIAAN MALLIA SUOMALAISISTA 
DEMENTIAKODEISTA

Hankkeen avulla luotiin myös kansainvä-
listä työelämän yhteistyöverkostoa. Tärkeä-
nä osana tätä oli vastavuoroisuus opiskeli-

Liikkuvuushanke perehdytti 
dementiapotilaiden hoitoon 
ja viriketoimintaan

Belgialaiset 
vierailulla/työharjoit-
telussa Suomessa

Päivitettyä tietoa osoitteesta 
www.leonardodavinci.fi  
sekä Leonetti–sähköpostilistalla

   27.8.2003

Haku 2004 -seminaari
Vuoden 2004 kehittämis-
hankkeiden hakukierrok-
sen neuvontatilaisuus, 
Paasitorni, Helsinki

   25.9.2003

Leonardo-ohjelma 
ja sen vaikutukset 
-seminaari
Tulokset, vaikutus ja linkit 
Kööpenhaminan proses-
siin, Presidentti Congress 
Center, Helsinki.

   3.10.2003

Kehittämis-
hankkeiden esihake-
musten jättöpäivä

   13.2.2004 

Liikkuvuus-
hanke-ehdotusten 
jättöpäivä

Arja Eronen, 
Tampereen terveydenhuolto-oppilaitos

Kalenter i

L i ikkuvuushanke
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Leonardo-keskus
Opetushallitus
Hakaniemenkatu 2
00530 Helsinki

Mikko Nupponen, johtaja
Katriina Lammi
Hannele Nevalampi
Mika Saarinen
Marru Smolsky
Sanna Suomela
Sanna Vuorinen

Puhelin:          09 - 7747 7218
Telekopio:       09 - 7747 7213
Sähköposti:     leonardo@oph.fi 
                       etunimi.sukunimi@oph.fi 
Internet:          http://www.leonardodavinci.fi 

Euroopan komissio:

http://europa.eu.int/comm/education/leonardo.html

Kansainvälisen henkilövaihdon keskus CIMO
Leonardo-yksikkö
PL 343 (Hakaniemenkatu 2)
00531 Helsinki

Nina Eskola, yksikön vetäjä
Maija Airas
Sari Huttunen
Leena-Maija Talikka

Puhelin:          09 - 7747 7033
Telekopio:       09 - 7747 7064
Sähköposti:     etunimi.sukunimi@cimo.fi 
                       cimoinfo@cimo.fi 
Internet:          http://www.cimo.fi 

Opetushallituksen näyttötutkintosivusto on uusittu ja valmis 
testattavaksi www.oph.fi /nayttotutkinnot  

”Kun ne kysyis mitä mä haluun”

Vanhuksen valinnat voimavaraksi -oppimateriaalissa opetetaan 
vanhustyön osaamista. Verkko-oppimateriaali muodostuu vii-
destä osa-alueesta - yksilöllinen vanhuus, vanhuksen voimava-
rat ja toimintakyky, vanhus kodissaan, vanhus lähiympäristös-
sään ja vanhus yhteiskunnassa. Oppimateriaalia voi käyttää ko-
konaisuutena tai pienempinä osina sekä lähi- että etäopetuk-
sessa. Oppimateriaalin pedagogisena taustamallina on käytet-
ty DIANA-mallia. 

Tutustu tarkemmin aineistoon osoitteessa www.edu.fi /

Uudet työnteki-
jämme Laura Jau-
hola (vas) ja Pau-
la Rouhiainen.

� LEONARDO-KESKUS on käynnistänyt toukokuussa 2003 
Kööpenhaminan prosessia koskevan selvitystyön, jonka tekemi-
seksi on palkattu projektityöntekijä Paula Rouhiainen. Selvitys-
työssä tarkastellaan, miten projekteissa tehty työ liittyy käynnissä 
olevaan ammatillisen koulutuksen eurooppalaiseen keskusteluun 
ja Kööpenhaminan prosessiin. (katso myös Mikko Nupposen ar-
tikkeli sivulla 4). Selvitys koskee hakukierroksilla 2000 ja 2001 
valittuja kehittämishankkeita. Touko-kesäkuun aikana tullaan ot-
tamaan yhteyttä mahdollisimman moneen suomalaiseen part-
neriin ja keräämään kokemuksia ja esimerkkejä eurooppalaisesta 
yhteistyöstä.

� KESÄN AIKANA Leonardo-keskuksessa on töissä myös Lau-
ra Jauhola, joka puolestaan kokoaa tiedot vuonna 2002 hyväk-
sytyissä hankkeissa mukana olevista suomalaisista partnereista. 
Komissiolta saatujen tietojen pohjalta Laura ottaa yhteyttä part-
nereihin yhteystietojen, sekä itse projektitietojen, tarkistamiseksi. 
Varsinainen kyselyyn vastaaminen suoritetaan Leonardo-keskuk-
sen kotisivujen kautta.

Tiedot partnereista päivitetään toukokuun alussa ilmesty-
neeseen projektiluetteloon, jota Leonardo-keskus levittää laajas-
ti omissa tilaisuuksissaan. Sen avulla saa kattavan kuvan millai-
sia hankkeita, kenen vetämiä, mihin teemaan ja sektoriin liittyviä 
sekä fyysisesti missä päin Suomea sijaitsevia liikkuvuus- ja kehit-
tämishankkeita Leonardo-ohjelman kautta rahoitetaan Suomessa.

Henki löstöuut is ia

Li ikkuvuushankkeet

Kehittämishankkeet

Pilotti-, kieli-, verkosto- ja viiteaineistoprojektit sekä yhteistoimet
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J O U K K O K I R J E

Muutoksia yhteystiedoissasi?
Muutoksia jakeluun?

Hyvä Leo nar do-uutisten vastaanottaja,

Haluatko jatkossa lukea Leonardo-uu ti set sähköisessä muodossa? Jos 
haluat, lä he täm me sähköpostiisi ilmoituksen heti kun se on luettavissa 
kotisivuillemme pdf-muo dos sa. Saat ko useamman kuin yh den kap pa leen 
Leonardo-uutisia? Ole ys tä väl li nen ja pe ruu ta ylimääräiset tai ilmoita halu-
aako kollegasi oman kappaleen. Tar kis ta myös nimi-/osoi te tie to si. Jos niis sä 
on ta pah tu nut muu tok sia, ole ys tä väl li nen ja il moi ta meille uudet, oi ke at 
tiedot.

Tilaan Leonardo-uutiset sähköisessä muodossa

Tilaan Leonardo-uutiset postitse paperimuodossa

Tietojen poisto rekisteristä

Osoitteenmuutos

Leonardo-uutiset 
nopeammin 

perille sähköpostin kautta 
pdf-versiona!

Ilmoita meille muu tok se si, sen voit teh dä seuraavasti:
– faksaa tämän si vun tiedot numeroon 09-7747 7213 
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